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1. UvobD

1.1. Ozadje

Direktiva 2011/99/EU o evropski odredbi o zasciti (v nadaljnjem besedilu: Direktiva)
je prva direktiva o vzajemnem priznavanju, sprejeta na podlagi ¢lena 82(1)(a) in (d)
PDEU po zacetku veljavnosti Lizbonske pogodbe.

Direktiva je bila predlagana leta 2010 na pobudo 12 drzav c¢lanic EU (Belgije,
Bolgarije, Estonije, Spanije, Francije, Italije, Madzarske, Poljske, Portugalske,
Romunije, Finske in Svedske). Sprejeta je bila 13. decembra 2011. Skupaj z Uredbo
$t. 606/2013 o vzajemnem priznavanju zai&itnih ukrepov v civilnih zadevah® (v
nadaljnjem besedilu: Uredba) in Direktivo 2012/29/EU o dolocitvi minimalnih
standardov na podro&ju pravic, podpore in zaigite Zrtev kaznivih dejanj? (Direktiva o
pravicah zrtev) se je z njo oblikoval svezenj ukrepov za krepitev pravic in zascito
zrtev kaznivih dejanj v EU. Natan¢neje, z Direktivo in Uredbo se obravnava
priznavanje odredb o zasc¢iti v kazenskih in civilnih zadevah, namenjeni pa sta
krepitvi zaSCite oseb v stiski (Zrtev in morebitnih Zrtev) pri potovanju ali selitvi v
drugo drzavo ¢lanico.

Direktiva je zavezujoca za vse drzave ¢lanice razen Irske in Danske.

Evropski parlament je leta 2018 na podlagi tudije iz leta 2017° objavil poro¢ilo o
izvajanju Direktive’. Poleg tega je Evropski parlament preu¢il delovanje evropske
odredbe o zasciti v okviru splosne Studije o kazenskem procesnem pravu v EU, ki je
bila objavljena leta 2018°.

1.2. Namen in glavni elementi Direktive

Cilj direktive je zagotoviti, da se oseba, ki ima koristi od zas¢itnega ukrepa v eni
drzavi €lanici, lahko Se naprej zanasa na takSno zascCito pri selitvi ali potovanju v
drugo drzavo Clanico.

V Direktivi so doloena pravila, ki pristojnim organom omogocajo zagotavljanje
takSne neprekinjene zascite po vsej Uniji.

V skladu z Direktivo morajo pristojni organi drzave izdaje na podlagi nacionalne
odredbe o zaSCiti izdati poseben instrument, tj. evropsko odredbo o zas¢iti, in ga
posredovati pristojnim organom drzave Clanice izvrSitve za priznanje in izvrSitev.
IzvrSitveni organ lahko za zagotovitev neprekinjene zaSCite zaSCiteni osebi sprejme

! Uredba (EU) &t. 606/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. junija 2013 o vzajemnem priznavanju
za$Gitnih ukrepov v civilnih zadevah (UL L 181, 29.6.2013, str. 4).

% Direktiva 2012/29/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o dolo&itvi minimalnih
standardov na podrocju pravic, podpore in zascite zrtev kaznivih dejanj ter o nadomestitvi Okvirnega sklepa
Sveta 2001/220/PNZ (UL L 315, 14.11.2012, str. 57).

3 Studija o  evropski odredbi o  za§¢iti, EPRS, PE 603272, september 2017,
http://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2017/603272/EPRS _STU(2017)603272_EN.pdf.

* Poroéilo o izvajanju Direktive 2011/99/EU o evropski odredbi o zaséiti (2016/2329 (INI), 14. marec 2018),
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/A-8-2018-0065_SL.html.

> Kazensko procesno pravo v Evropski uniji — primerjalna analiza izbranih glavnih razlik in njihovega vpliva na
razvoj zakonodaje EU, PE 604.977, avgust 2018,
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2018/604977/IPOL_STU(2018)604977 EN.pdf.
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kakrSen koli ukrep, ki je po nacionalnem pravu na voljo v podobnih primerih.
Pristojni izvrSitveni organ lahko na podlagi tega instrumenta na svojem ozemlju Se
naprej $¢iti zas¢iteno osebo.

Direktiva se uporablja za nacionalne zas¢itne ukrepe, katerih cilj je zaSCita osebe
pred kaznivimi dejanji, ki lahko ogrozijo njeno zivljenje, fizicno, psiholosko ali
spolno nedotakljivost, dostojanstvo ali osebno svobodo. Uporablja se za tri
najpogostejse vrste nacionalnih zascitnih ukrepov:

e prepoved vstopa na mesta, na katerih zasc¢itena oseba prebiva, dela, jih redno
obiskuje ali se na njih zadrzuje;

e prepoved ali ureditev stikov z zas¢iteno osebo v kakrsni koli obliki;

e prepoved ali ureditev priblizevanja zaSCiteni osebi na krajSo razdaljo od
predpisane.

V praksi se zasc€itni ukrepi ve¢inoma uporabljajo za zaS¢ito zensk v primerih nasilja
intimnega partnerja ali nasilja v druzini, nadlegovanja, zalezovanja ali spolnega
napada. Zrtve tak$nih kaznivih dejanj so namre¢ $e posebej izpostavljene sekundarni
in ponavljajoci se viktimizaciji, ustrahovanju in mascevanju.

1.3. Cilj in obseg porocila

To porocilo ocenjuje uporabo Direktive, kot je doloceno v njenem c¢lenu 23. Ocena
temelji na analizi nacionalnih ukrepov za prenos Direktive, ki so bili priglaseni
Komisiji, in dodatnih podatkov, ki so jih drzave ¢lanice sporocile Komisiji (v skladu
s ¢lenoma 21 in 22 Direktive).

V porocilu so obravnavane dolo¢be, ki tvorijo temelj Direktive in so kljucne za
nemoteno delovanje evropske odredbe o zaSCiti. Te dolocbe zajemajo: dolocitev
pristojnih organov, potrebo po zas¢itnem ukrepu v skladu z nacionalnim pravom,
izdajo in priznanje evropske odredbe o zasc€iti, posledice krsitve ukrepov, sprejetih na
podlagi evropske odredbe o zaséiti, ter obveznost obves$Canja strank o njihovih
pravicah in ustreznih odlocitvah.

V porocilu so zajete vse drzave €lanice, za katere je Direktiva zavezuj oca®.

2. SPLOSNA OCENA

Ob izteku roka za prenos 11. januarja 2015 (Clen 21(1)) 14 drzav ¢lanic Komisiji ni
sporoCilo potrebnih ukrepov: Belgija, Bolgarija, Ceska, Gr¢ija, Francija, Ciper,
Latvija, Litva, Portugalska, Romunija, Slovenija, Slovaska, Finska in Svedska.

Ker vse te drzave ¢lanice svojih ukrepov za prenos niso sporocile, je Komisija marca
2015 v skladu s ¢lenom 258 PDEU proti njim zacela postopke za ugotavljanje
krsitev. Komisija je decembra 2015 poslala obrazlozena mnenja Gréiji in Romuniji
ter julija 2016 Belgiji. Do 4. oktobra 2017 so vse drzave ¢lanice, za katere je
Direktiva zavezujoca, Komisiji priglasile svoje nacionalne ukrepe za prenos. Analiza

priglasenih ukrepov prima facie ni pokazala manjkajocih elementov. Postopki za

® Poro¢ilo vkljuduje Zdruzeno kraljestvo, saj ocena zajema &as, v katerem je bila drzava &lanica EU, in del
prehodnega obdobja, v katerem se Direktiva uporablja v ZdruZzenem kraljestvu.



3.1.

ugotavljanje krSitev zaradi nepopolnega prenosa so bili zakljuceni. Vendar to ne
izkljucuje moznosti, da Komisija zaradi nepravilnega prenosa Direktive lahko zacne
z ugotavljanjem novih krSitev.

Vse drzave ¢lanice so Komisijo obvestile o pravosodnih ali enakovrednih organih, ki
SO pristojni za izdajanje in izvrSevanje evropskih odredb o zasciti. Nekatere drzave
Clanice niso sporocile ustreznih podatkov o uporabi instrumenta, ki se zahtevajo v
skladu s ¢lenom 22 Direktive.

Iz analize je razvidno, da ena drzava Clanica ni vzpostavila struktur, potrebnih za
izdajanje in priznavanje evropskih odredb o zasciti. Komisija trenutno sodeluje s to
drzavo €lanico, da bi to vprasanje resila. Po potrebi lahko sprozi sodni postopek.

POSAMEZNE TOCKE OCENE

Pristojni organi (¢lena 3 in 4)

V skladu s ¢lenom 3 morajo drzave clanice Komisijo obvestiti o tem, kateri
pravosodni ali enakovredni organi so pristojni za izdajanje in priznavanje evropskih
odredb o zaiciti.

V velini drzav ¢lanic so pristojni organi za izdajanje evropskih odredb o zasciti
sodisc¢a, javni tozilci ali preiskovalni sodniki. V eni drZavi ¢lanici so bili za njihovo
izdajanje dolocCeni policijski organi. Drzava Clanica, v kateri v kazenskih zadevah ni
mogoce izdati evropskih odredb o za$citi, je kot drzava izvrSitve za prejem prosenj
za izdajo evropskih odredb o za$citi in za njihov prenos drzavi izdaje v skladu s
¢lenom 6(3) dolocila civilna sodisca.

Velika vecina drzav clanic je kot pristojni izvrSitveni organ dolocila krajevno
pristojne pravosodne organe. Ena drzava €lanica je zanj dolocila policijo. Za primere
z neznanim prebivaliS¢em zaSCitene osebe sta dve drzavi Clanici dodatno dolocili
sodiS¢a v svojih prestolnicah.

V skladu s ¢lenom 4 je drzavam clanicam omogoceno, da dolo¢ijo enega ali vec
centralnih organov, ki pomagajo pristojnim organom. Ve¢ kot polovica drzav ¢lanic
je dolocila centralni organ (v ve€ini primerov ministrstvo za pravosodje).

Informacije o pristojnih organih so bile zbrane vecinoma prek evropskega
pravosodnega portala. Vendar se je le polovica drzav ¢lanic odzvala na zahtevo na
evropskem pravosodnem portalu, nekaj pa jih je informacije poslalo v lo¢enem
dokumentu neposredno v zbirko podatkov o nacionalnih izvedbenih ukrepih. Zaradi
pomanjkanja komunikacije iz preostalih drzav ¢lanic je bilo informacije o pristojnih
organih treba opredeliti in pridobiti iz nacionalnih zakonodajnih ukrepov,
posredovanih v zbirki podatkov o nacionalnih izvedbenih ukrepih. Pridobljene
informacije so na voljo na spletis§¢u Evropske pravosodne mreZe’.

7 https://www.ejn-crimjust.europa.eu/ejn/libcategories.aspx?1d=85.
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3.2.

3.3.

3.3.1L

Jezikovna ureditev (¢len 17)

Evropsko odredbo o zasciti mora pristojni organ drzave izdaje prevesti v uradni jezik
drzave izvrsitve (Clen 17(1)). Drzave ¢lanice lahko izjavijo, da bodo sprejele prevod
v enega ali ve¢ drugih uradnih jezikov Unije (¢len 17(3)).

Le nekaj drzav clanic je Komisijo obvestilo, da evropske odredbe o zasciti
sprejemajo tudi v drugih jezikih. Vec¢ drzav ¢lanic jih sprejema v angles¢ini. Manjse
Stevilo drzav Clanic jih sprejema v drugih jezikih na podlagi vzajemnosti.

Izdaja evropske odredbe o zas¢iti (€lena S in 6)

V skladu z Direktivo evropska odredba o zas¢iti ni izdana samodejno ob zaprositvi
zasCitene osebe. Pristojni pravosodni organ mora preveriti, ali so pogoji za izdajo
evropske odredbe o zasciti iz Clena 5 izpolnjeni, ter upoStevati trajanje nacrtovanega
bivanja in nujnost potrebe po zasciti.

Nekatere drzave ¢lanice pogoje urejajo v svoji zakonodaji. Ena drzava ¢lanica na
primer zahteva opis razlogov za selitev v drugo drZavo ¢lanico. Druga drzava ¢lanica
zahteva, da je trajanje bivanja daljse od 3 mesecev.

V Direktivi je dolo€eno, da je vsako proSnjo za izdajo evropske odredbe o zaSciti
treba obravnavati ustrezno hitro, pri tem pa upostevati konkretne okolis¢ine primera
(uvodna izjava 13). V zvezi s tem velja omeniti, da je nekaj drzav ¢lanic dolocilo rok
za sprejetje odlocitve o evropski odredbi o zasciti, ki obsega 3, 10 ali 15 dni. Ena
drzava Clanica je dolocila, da se evropska odredba o zasciti lahko izda hkrati z
uvedbo nacionalnega za$c¢itnega ukrepa.

Direktiva omogoca tudi, da lahko zasCitena oseba za izdajo evropske odredbe o
zaS€iti zaprosi pri pristojnemu organu drZave izdaje ali drzave izvrSitve. Slednja
mora prosnjo ¢im prej posredovati pristojnemu organu drzave izdaje (Elen 6(3)).
TakSen prenos prosenj je omogocilo vecje Stevilo drzav ¢lanic.

Vendar Komisija pri nekaterih drzavah clanicah ni opredelila taks$nih doloc¢b, ki bi
omogocale prenos prosen;.

Procesna jamstva za osebo, ki povzroca nevarnost (¢len 6(4))

V skladu z Direktivo ima oseba, ki povzrofa nevarnost, pred izdajo evropske
odredbe o zascCiti pravico do zasliSanja in izpodbijanja nacionalnega zaSCitnega
ukrepa, Ce teh pravic ni imela med postopkom, ki je vodil do sprejetja nacionalnega
zaSCitnega ukrepa (Clen 6(4)).

To doloc¢bo je prenesla ve¢ kot polovica drzav ¢lanic. Nekatere presegajo minimalno
zahtevo iz €lena 6(4) Direktive. V eni drzavi ¢lanici je denimo oseba, ki povzroca
nevarnost, ki ni bila zasliSana v postopku, v katerem je bil sprejet nacionalni zas¢itni
ukrep, pozvana na zasliSanje v 72 urah po zaprositvi za izdajo evropske odredbe o
za8¢iti. V drugi drzavi €lanici mora organ, ki odredbo izdaja, preveriti, ali je bil
nacionalni za$¢itni ukrep sprejet v raz¢iS¢evalnem postopku. V nasprotnem primeru
osebo, ki povzro€a nevarnost, obvesti o odlo¢itvi, ki vkljucuje nacionalni zas¢itni
ukrep. Tretja drzava Clanica zahteva, da se izvede zasliSanje tako zascitene osebe kot

osebe, ki povzroca nevarnost, razen ¢e se obe strani strinjata s pisnim postopkom.



3.3.2.

3.4.
3.4.1.

Obveznosti obvescanja zasCitene osebe (¢lena 6(5) in (7))

V skladu z Direktivo mora pristojni organ po sprejetju nacionalnega za$Citnega
ukrepa v skladu s postopki iz nacionalnega prava (Clen 6(5)) obvestiti zasciteno
osebo 0 moznosti, da zaprosi za evropsko odredbo o zasciti.

Stevilne drzave ¢lanice so to obveznost prenesle s tem, da so pristojnim organom
nalozile izrecno obveznost obvesSCanja zasCitene osebe po sprejetju nacionalnega
zaSc¢itnega ukrepa.

Poleg tega je v Direktivi doloCeno, da mora pristojni organ drzave izdaje v primeru
zavrnitve prosnje za izdajo evropske odredbe o zasciti zaSCiteno osebo obvestiti o
vseh veljavnih pravnih sredstvih, ki so po nacionalnem pravu te drzave zoper takSno
odlocitev na voljo (¢len 6(7)).

Obveznost obvescanja zas¢itene osebe so drzave ¢lanice prenesle na razli¢ne nacine.
V ve¢ drzavah Clanicah je organ, ki je zavrnil pros$njo za izdajo evropske odredbe o
za$€iti, po nacionalnem pravu obvezan, da zas¢iteno osebo obvesti o razpolozljivih
pravnih sredstvih. V majhnem Stevilu drzav ¢lanic je zas¢itena oseba obvescena o
odlocitvi za zavrnitev izdaje evropske odredbe oziroma o odlocitvi in razlogih zanjo,
vendar v zakonih o prenosu ni jasno navedeno, da mora biti zasCitena oseba
obvescena tudi o obstojecih pravnih sredstvih.

V nekaterih drzavah c¢lanicah dolo¢ba o obves€anju zasCitene osebe o pravnih
sredstvih ni bila opredeljena.

Priznavanje evropske odredbe o zas¢iti (€leni 9, 10 in 15)
Postopek za priznanje in sprejetje (¢len 9(1) in 9(2))

Ob prejemu evropske odredbe o zasciti jo mora drzava izvrsitve brez nepotrebnega
odlasanja priznati in sprejeti ustrezen zasc¢itni ukrep, ki je po nacionalnem pravu na
voljo v podobnem primeru (¢len 9(1) in (2)). Pristojni organ drzave izvrSitve ima pri
dolocanju takSnega ukrepa doloc¢eno stopnjo diskrecije.

Navedeni mehanizem prilagajanja je na voljo v skoraj vseh drzavah ¢lanicah. Samo
ena ni obvestila Komisije o svojih nacionalnih ukrepih za prenos postopka za izdajo
in priznanje evropskih odredb o zas¢iti.

V nacionalni zakonodaji nekaterih drzav Clanic je izrecno navedeno, da sprejeti ukrep
ne sme biti stroZji od prvotnega ukrepa, da mora biti enakovreden ali milejsi ali da je
treba morebitne razlike obravnavati v korist osebe, ki povzroca nevarnost.

V eni drzavi ¢lanici je v dolo€bi za prenos navedeno, da lahko izvrSitveni organ v
primeru mnenja, da za$¢itni ukrep na podlagi evropske odredbe o zasciti ni zadosten
in primeren za zagotovitev nadaljnje zas€ite, zahteva, da senat treh sodnikov ukrep
prilagodi ali uvede kakr$en koli drug ukrep iz nacionalnega prava.

V zvezi s trajanjem novega zasCitnega ukrepa nacionalna zakonodaja ene drZave
Clanice izrecno dovoljuje sprejetje nacionalnega zaSCitnega ukrepa z enakim
obdobjem trajanja, kot ga ima ukrep, ki je bil sprejet v drzavi izdaje. V dveh drugih
drzavah ¢lanicah novi zascitni ukrep ne sme presegati dolo¢enega obdobja trajanja —
180 dni v eni drzavi ¢lanici oziroma eno leto v drugi.



3.4.2.

3.4.3.

Casovni okvir za priznavanje in prednostno priznavanje (¢len 15)

V Direktivi ni dolo¢en obvezni rok za priznanje evropske odredbe o zasciti ali za
sprejetje nacionalnega zas¢itnega ukrepa na podlagi evropske odredbe o zasditi.
Nekaj drzav Clanic je kljub temu uvedlo dolocen rok za izvrsitev evropske odredbe o
za$Citi, s katerimi svoje pristojne organe zavezujejo, da evropsko odredbo o zaséiti
priznajo ali glede ukrepa sprejmejo drugo odlocitev. Glede na drzavo ¢lanico rok
traja 2 dni, 3 dni, 10 dni, 15 dni, 7 + 10 dni ali 28 dni. Te drzave ¢lanice so uvedle
moznost podaljSanja roka, ¢e se morajo njihovi pristojni organi zaradi nepopolnih
informacij v evropski odredbi o zaSc€iti posvetovati s pristojnimi organi drzave izdaje
(postopek iz ¢lena 9(4)).

V ¢lenu 15 Direktive je navedeno, da mora biti evropska odredba o za$¢iti priznana z
enakim prednostnim redom kot nacionalni za$c¢itni ukrep v podobnem primeru.
Nekaj drzav ¢lanic je besedilo ¢lena 15 preneslo dobesedno. Ve¢ drzav clanic
zahteva, da je odlocitev o priznanju sprejeta brez odlasanja, takoj ali nujno.

Obveznost obveSCanja zaSCitene osebe, osebe, ki povzroca nevarnost, in
pristojnega organa drZave izdaje o sprejetih ukrepih in posledicah njihove
krsitve (¢len 9(3))

Pristojni organ drzave izvrSitve je v skladu z Direktivo zavezan, da zas¢iteno osebo,
osebo, ki povzroca nevarnost, in pristojni organ drzave izdaje obvesti o vseh ukrepih,
sprejetih na podlagi evropske odredbe o zas¢iti. Obvestiti jih mora tudi o moznih
pravnih posledicah (na primer sankcijah) krSitve tak$nega ukrepa po nacionalnem
pravu in v skladu s ¢lenom 11(2).

Stopnja prenosa te obveznosti se med drzavami C¢lanicami razlikuje. Vecina je
prenesla obveznost posredovanja informacij o ukrepih, ki so bili sprejeti na podlagi
evropske odredbe o za§¢iti, vsem trem stranem. Ve¢ drzav clanic je obseg te
obveznosti omejilo in informacije posreduje samo:

- drzavi izdaje in osebi, ki povzroca nevarnost;

- zaSCiteni osebi in osebi, ki povzroCa nevarnost, v nekaterih drzavah Clanicah pa tudi
organom drzave izvrSitve v blizini zas¢itene osebe, kot je tozilec ali policija;

- pristojnemu organu drzave izdaje, pri ¢emer se pri¢akuje, da bodo njeni pristojni organi
informacije posredovali za§¢iteni osebi.

Pri nekaterih drzavah ¢lanicah ustreznih dolo¢b ni bilo mogoce opredeliti.

Poleg tega se v nekaterih drzavah €lanicah informacije o moznih pravnih posledicah
krSitve zasCitnega ukrepa, sprejetega na podlagi evropske odredbe o zasciti, ne
posredujejo. V eni drzavi ¢lanici se informacije posredujejo samo osebi, ki povzroca
nevarnost, v drugi pa samo pristojnemu organu drzave izdaje in osebi, ki povzroca
nevarnost.



3.4.4.

3.4.5.

Razlogi za nepriznanje (¢len 10(1))

V Direktivi je navedenih devet razlogov za nepriznanje evropske odredbe o zasciti
(¢len 10(1)). IzvrSitveni organi lahko na podlagi teh razlogov zavrnejo priznanje
evropske odredbe o zasciti. Vec drzav ¢lanic je razloge preneslo kot neobvezne, ena
pa jih je uvedla kot obvezne. Nekatere druge drzave Clanice so vecino razlogov za
nepriznanje uvedle kot obvezne, nekaj razlogov pa kot neobvezne. Dve drzavi ¢lanici
sta pri prenosu teh razlogov skoraj enakovredno uporabili oba pristopa (obvezen in
neobvezen).

Nekatere druge drzave Clanice so prenesle veCino razlogov za nepriznanje (kot
neobvezne), vendar hkrati enega izmed razlogov niso uvedle. Nekatere pa razlogov
za nepriznanje sploh niso prenesle.

Taksni pristopi k izvajanju lahko povzrocijo razlike med razlicnimi pravnimi redi in
potencialno oteZijo uporabo Direktive v praksi.

Nekaj drzav ¢lanic je poleg razlogov za nepriznanje iz ¢lena 10 Direktive v njihovi
nacionalni zakonodaji doloc¢ilo dodatne razloge za nepriznanje evropskih odredb o
za8Citi, povezane z morebitno krSitvijo temeljnih pravic osebe, ki povzroca
nevarnost.

Obveznosti obves¢anja zascCitene osebe in drZave izdaje o nepriznanju evropske
odredbe o zasciti (€len 10(2))

V Direktivi je pristojnemu organu drzave izvrSitve, ki zavrne priznanje evropske
odredbe o za$citi, naloZenih ve¢ obveznosti glede obveScanja. Ta pristojni organ
mora brez odlaSanja obvestiti drZzavo izdaje in zaS¢iteno osebo o zavrnitvi in razlogih
zanjo. Skoraj vse zadevne drZave Clanice so to obveznost prenesle. Vendar so v
nekaterih drzavah ¢lanicah pristojni organi z izvedbenimi dolo¢bami zavezani, da
obvestijo zgolj drzavo izdaje in ne zasCitene osebe.

Poleg tega mora pristojni organ drzave izvrsitve po potrebi obvestiti zas¢iteno osebo
0 moznosti, da zaprosi za sprejetje zasCitnega ukrepa v skladu z nacionalnim pravom
te drzave. Stevilne drZave ¢lanice so to obveznost prenesle, nekatere pa ne.

V Direktivi je dolo¢eno, da mora pristojni organ drzave izvrSitve zaS€iteno osebo
obvestiti tudi o vseh veljavnih pravnih sredstvih, ki so po nacionalnem pravu te
drzave na voljo zoper odlocitev o nepriznanju. Ve¢ drzav ¢lanic te obveznosti ni
preneslo.
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Sprejetje zas¢itnih ukrepov na podlagi evropske odredbe o zas¢iti, krSitev
ukrepov in njene posledice ter obveznost obvesc¢anja v zvezi s krSitvijo (€lena 11
in 12)

Postopki za sprejetje in izvrSevanje zas¢itnih ukrepov (¢len 11(1))

V skladu z Direktivo mora biti drzava izvrSitve pristojna za sprejetje in izvrSevanje
za$¢itnih ukrepov na svojem ozemlju po priznanju evropske odredbe o zaséiti, za
taks$ne odlocitve pa se uporablja pravo te drzave (¢len 11(1)).

V vseh drzavah ¢lanicah razen eni je v doloc¢bi za prenos poudarjeno, da se za
sprejetje in izvrSevanje zaSCitnih ukrepov uporablja nacionalno pravo. Ena drzava
Clanica je dolocila, da je po sprejetju nacionalnega zasCitnega ukrepa potrebno
zasliSanje osebe, ki povzroca nevarnost. V drugi drzavi ¢lanici je takSno zasliSanje
potrebno, razen Ce se tako zas¢itena oseba kot oseba, ki povzro€a nevarnost, strinjata
s pisnim postopkom. V nekaterih drugih drzavah ¢lanicah je taksna zasliSanja treba
izvesti, ¢e je to mogoce. Ena drzava Clanica pa v zakonu o prenosu izrecno doloca,
da se priznanje evropske odredbe o zaS¢iti in sprejetje ustreznega zas¢itnega ukrepa
izvede brez zasliSanja osebe, ki povzroc¢a nevarnost.

Pravo drzave izvrSitve mora veljati tudi za pravna sredstva zoper odlocitve, ki so bile
v tej drzavi sprejete v zvezi z evropsko odredbo o zasciti (Clen 11(1)). V Direktivi ni
navedeno samostojno pravno sredstvo za osebo, ki povzro¢a nevarnost, ¢e Zeli ta
oseba izpodbijati zasc¢itni ukrep, sprejet v drzavi izvrsitve. V zvezi s tem se Direktiva
sklicuje na nacionalne postopke, ¢e ti obstajajo v nacionalnem pravu zadevne drzave.
Upostevati je treba, da Direktiva ne dolo¢a obveznosti obvescanja osebe, ki povzroca
nevarnost, o razpoloZljivih pravnih sredstvih.

Majhno $tevilo drzav Clanic je v svojem zakonu o prenosu izrecno dolocilo, da ima
oseba, ki povzro¢a nevarnost, pravico do izpodbijanja priznanja evropske odredbe o
zaSCiti in/ali sprejetja nacionalnega =zaSCitnega ukrepa, ki temelji na njej.
RazpoloZljiva pravna sredstva segajo od pritozbe (z odlozilnim u¢inkom ali brez
njega) na isti organ, ki je evropsko odredbo o zasciti priznal in sprejel nacionalni
za8¢itni ukrep, do pritozbe na vis§ji organ na podlagi zakona ali dejstev ali z
namenom izpodbijanja dopustnosti.

Posledice v primeru krsitve zas¢itnega ukrepa (¢len 11(2))

V Direktivi so obravnavane sankcije in druge pravne posledice v primeru krsitve
enega ali ve¢ ukrepov, ki jih je drzava izvrSitve sprejela po priznanju evropske
odredbe o zasciti (Clen 11(2)).

V skladu z Direktivo lahko drzava izvrSitve izre€e kazenske sankcije in sprejme
kakSen drug ukrep kot posledico krsitve, ¢e ta krSitev pomeni kaznivo dejanje po
pravu te drzave (¢len 11(2)(a)).

Poleg tega lahko ta drzava sprejme kakrsne koli odloc¢itve nekazenske narave v zvezi
s krsitvijo (¢len 11(2)(b)) ter vse nujne in zaCasne ukrepe za zaustavitev krSitve,
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dokler drzava izdaje, kjer je to primerno, ne sprejme nadaljnje odlocitve
(¢len 11(2)(c)).

Ve¢ drzav Clanic je te doloc¢be preneslo skoraj dobesedno. Nekatere so v svojih
doloc¢bah za prenos dolocile posledice neupostevanja ukrepa, ki so ga po priznanju
evropske odredbe o zascCiti sprejeli njihovi pristojni organi. Pri majhnem Stevilu
drzav ¢lanic je v nacionalni zakonodaji dolo¢ena zaporna kazen in/ali globa zaradi
neuposStevanja obveznosti ali prepovedi, ki jih nalaga evropska odredba o zasciti.
Nekaj drzav ¢lanic predvideva samo denarne kazni. Nekaj drugih se je sklicevalo na
»strozji“ ukrep ali na ,ukrep z drugo vrsto zas¢ite ali pomoci“ pristojnega
pravosodnega organa.

Pri majhnem Stevilu drzav clanic nacionalne dolocbe, s katerimi se prenasa
¢len 11(2) Direktive, niso bile opredeljene.

Obveznost obvesfanja pristojnega organa drZave izdaje v primeru KrSitve
za$litnega ukrepa (¢len 12)

Z Direktivo je drzava izvrsitve zavezana, da drzavo izdaje ali drzavo nadzora®
obvesti o vsaki krSitvi ukrepov, sprejetih na podlagi evropske odredbe o za$€iti
(¢len 12). Namen tega obvestila je omogociti pristojnemu organu drzave izdaje, da se
nemudoma odlo¢i za kakrSen koli ustrezen odziv glede zas¢itnega ukrepa, izreCenega
zoper osebo, ki povzro¢a nevarnost, v tej drzavi (uvodna izjava 26).

V Direktivi je v Prilogi II za lazje obvescanje dolocen enoten standardni obrazec, ki
ga mora uporabljati organ drzave izvrSitve (¢len 12). Obrazec mora vsebovati
standardne informacije o zadevnih osebah ter podrobnosti o evropski odredbi o
za§€iti in pristojnih organih.

Ena drzava ¢lanica te obveznosti ni prenesla.

ZBIRANJE PODATKOV

Za lazje ocenjevanje uporabe Direktive je v njej doloceno, da morajo drzave €lanice
Komisiji sporo€iti ustrezne podatke o izvajanju nacionalnih postopkov v zvezi z
evropsko odredbo o za$Citi, vsaj o Stevilu zaproSenih, izdanih in/ali priznanih
evropskih odredb o zasCiti (Clen 22). Poleg tega se drzave clanice poziva k
posredovanju drugih vrst podatkov, kot so na primer vrste zadevnih kaznivih dejanj
(uvodna izjava 32).

Drzavam ¢lanicam sta bila poslana dva vprasalnika v zvezi z navedenimi
informacijami, ki so jih morale posredovati do 1. septembra 2017 (za obdobje od leta
2015 do sredine leta 2017°) oziroma do 11. marca 2019 (za obdobje 2015-2018).

® To velja v primeru sodbe v smislu ¢lena 2 Okvirnega sklepa 2008/947/PNZ o spremljevalnih ukrepih in
alternativnih sankcijah ali odlo¢be o nadzornih ukrepih v smislu ¢lena 4 Okvirnega sklepa 2009/829/PNZ.
®30. junij 2017.
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19 drzav cClanic je odgovorilo na vpraSalnik, ki je bil poslan leta 2017, in/ali
vprasalnik, ki je bil poslan leta 2019. 3 od 19 drzav so odgovorile le na vprasalnik, Ki
je bil poslan leta 2017. Preostalih 16 je posredovalo posodobljene informacije v letu
2019.

Statisticni podatki, ki so jih predlozile drzave ¢lanice in so bili zbrani za obdobje
2015-2018, skupno zajemajo 37 izdanih evropskih odredb o zasciti. Glede na
odgovore iz vprasalnika je bila ve¢ina evropskih odredb o zas¢iti izdana v eni drzavi
¢lanici (27 od 37). O izdaji evropske odredbe o zasciti sta porocali Se dve drugi
drzavi €lanici. Glede na razpoloZljive informacije je bilo priznanih le 15 evropskih
odredb o zasciti, na podlagi katerih so bili sprejeti zaS€itni ukrepi v drzavi izvrSitve
(4 leta 2015, 5 leta 2016, 3 v prvi polovici leta 2017 in 3 v obdobju 2017-2018). 10
drzav ¢lanic pa je porocalo, da niso ne izdale ne priznale nobene evropske odredbe o
zaSCiti.

Nekaj drzav ¢lanic ima primere dobre prakse za sisteme vodenja zadev in nekatere
med njimi vkljucujejo registracijo evropskih odredb o zasciti.

ZAKLJUCEK

Zdi se, da so nacionalne izvedbene dolocbe, ki jih je poslalo vseh 26 drzav ¢lanic, za
katere je Direktiva zavezujoca, na splosno zadovoljive, zlasti kar zadeva mehanizem
za priznavanje evropskih odredb o zasciti. Dolocbe za prenos so v vseh drzavah
Clanicah razen v eni zadostne, da omogocajo izdajo in priznavanje evropskih odredb
o za$Citl.

Vendar analiza prakti¢ne uporabe Direktive kaze, da njen potencial Se ni v celoti
izkoriS€en, kot je razvidno iz majhnega Stevila izdanih in izvrSenih evropskih odredb
o za¢iti. Glede na informacije, ki so na voljo Komisiji, je bilo izdanih le 37
evropskih odredb o zaS¢iti, izvrSenih pa le 15. Nacionalni organi, ki so za izdajo
evropskih odredb pristojni, niso v celoti seznanjeni z moznostmi njihove izdaje.
Poleg tega osebe, ki potrebujejo zascito, morda niso v celoti seznanjene s tem, da
lahko zaprosijo za evropsko odredbo o zas¢iti.

Izvajanje nekaterih dolo¢b Direktive, kot je obveznost obves¢anja, bi bilo v nekaterih
drZavah ¢lanicah treba izboljSati.

Nekatere drzave ¢lanice ne predvidevajo sankcij za krSitev ukrepa, sprejetega na
podlagi priznanja evropske odredbe o zasciti. To bi lahko imelo odvracilni u¢inek na
morebitne proSnje za to obliko cezmejne zascite.

Sirok razpon za$¢itnih ukrepov, ki so na voljo v drzavah ¢lanicah (v civilnih,
upravnih ali kazenskih postopkih), je morda Se en razlog, zakaj je evropska odredba
o zaS¢iti Se vedno premalo izkori$¢ena.

Komisija bo Se naprej ocenjevala skladnost ureditev drzav ¢lanic z Direktivo in
sprejemala ustrezne ukrepe za zagotovitev skladnosti z njenimi dolocbami v vsej
Uniji. Po potrebi bo zacela postopek za ugotavljanje krSitev proti drzavam ¢lanicam,
ki ne zagotavljajo skladnosti z Direktivo.
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Komisija hkrati tesno sodeluje z drzavami Clanicami pri premagovanju tezav z
izvajanjem Direktive. Se posebej spodbuja, zlasti s finanéno podporo, udinkovito
uporabo nacionalnih odredb o zasciti, in sicer z ozavesanjem in poudarjanjem
potrebe po usposabljanju strokovnjakov glede mozZnosti evropske odredbe o za3¢iti'.

19 Uredba (EU) st. 1382/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o uvedbi programa za
pravosodje za obdobje 2014 do 2020 (UL L 354, 28.12.2013, str. 73).
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